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Jezikoslovne stvari

Hiza. — Obliko ,hiZa* zato piSemo, ker je starej¥a in pravilnej$a, obtorej
bolja ter tudi mnogo mnogo raziirneje v navadi nego li ,hisa“; kajti hiZa
(hyza) je rabila uZe nafim davnim dedom, in tudi novim Slovencem Se zdaj
rabi, kodar jim tujstvo nij pregloboko v mozeg seglo; navadna je namreé po ne-
katerih krajih Stirske deZele (Danjko, Murko), tudi mej ogerskimi in hervatskimi
Slovenci in mej belimi Kranjei; verhu tega je (brez sooblike ,hisa*) obidajna
Serbom, Rusom, Slovakom, Poljcem in gorénjim Serbom ; znana je bila tudi starim
Cehom. — Oblika ,,hisa® Zivi stisnena v mnogo oZjih mejah slovanskega sveta.
Miklogié jo v svojem staroslovenskem slovarji iz spomenikov poprejinje dobe
imenuje samo jeden krat, najdeno v poznem glagolskem spisu 16. veka; a znano
je, da v novej§ih glagolskih rokopisih jezik uZe nema pervotne Gistote; navadna
je dalje kranjskim, koruSkim in §tirskim Slovencem, a Stircem ondod, kodar so
blize Nemecev, ter tudi Cehom, od nekdaj z Nemei Zivééim, rabi zdaj in rabila
je (poleg sooblike: chyZe) od precej starih éasov, Jungmann. — Obliko ,,hyz-,
hyZ-¢ nahajamo v starej slovenséini: hyzii m., hyziei m., hyzina f., hyzinica
f., hyzinica f., hyZa f., hyZina [, hyiica f., hyZida f. Haus, Kammer, Zelle,
Miklosié v staroslovenskem slovarji; beli Kranjei govoré: hiZa das Haus, hiz
m. holzerner Keller im Weingarten (kar je Dolenjcem hram); v ogerskej slo-
ven$&ini Gitamo: vu hiZo svojo; vu hiZo njihovo; idi vu hiZo; hiZo na pedini;
k onoj hizi; hiZo na pesek; vu hiZo ono, Kuzmi¢ (Luk. X, 35; Mark. VIII, 3,
II, 11; Mat. VI, 24, 25, 26, 27) itd.; v hervaiskej slovens®ini: hizah,
hize, hiZu, Habdeli¢ (Pervi otca naSega Adama greh 15, 17, 451) itd., hiZa Haus,
hizica Hauschen, Hiitte, hiZni adj., hizba grosses Haus, Habdeli¢ v svojem
slovarji; hiza, hiZica, Belostenec; hiza, hiZica, hiZicka, Jambredié¢; v serbstini:
hiZa, hizica, Mikalja; hiZina Kammer, Vuk v rjeéniku; ruski: hiZina, malaja,
bédnaja izba; staro-Ceski: vam vyZehaju dvory, chyZice, rokopis kraljedvorski;
slovaski: chyia, chyika, Jungmann; poljski: chyz, hyz, chyza, chyzyk,
chyzeczek, chyZa, chyzyk, chyZeczek, Linde; gorénje serbski: khéZza, Miklosi¢
v staroslov. slovarji na 1102. strdni. :
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Razne stvari,

Drobtine, in praznikih ne smemo delati; te dnf

poc¢ivamo, hodimo v cerkev in molimo

(Dan) in noé imata skupaj 24
ur, Vsak dan ima svoje Stiri dobe:
jutro, péludne, veer in noé. Dan se
zaéénja s poluno&jo in Z njo ga je po-
tem tudi zopet konmec. Ob dvanajstih
po noéi je polunod. Imamo délovnike,
nedelje in praznike. Délovniki so dnevi,
ob katerih smemo delati; ob nedeljah

Boga. Vsak dan bodite bolj§i, umnejsi
in pametne;jsi.

(Kedar se ti noge poté) vze-
mi in stolei drobne hrastove skorje ali-
fe bolje SiSek; posiplji s tem prahom
nogavice ali obvoje vsak drugi ali tretji
dan, in noge se ti ne bodo potile,



et B4emm

(Deklica, ki samo po nodi
vidi) V Parizu Zivi osemnajst let
stara deklica, ki samo po mnoci vidi.
Deklica éita in dela v najtemnejdej noci
vse to, kar zdravi ljudje delajo po dnevi
in pri luéi. Kedar solnce posije, takdj
jo o&i zabolé, da jih je prisiljena zapreti,
ter nidesa ne vidi. Po dnevi nosi gosto
nalidje Gez obraz.

Uganke.

1) Koliko bi izmesla dva petelina v
gtirih letih, ako bi od vsacega dobil na
leto 1 gld.

2) Tmam tovarigico, ki me povsod sprem-
lja, naj grem naprej ali nazaj; nikoli Z njo
ne govorim, a vender se je ne iznebim, Kdo je?

3). Kateri ¢lovek naprej gleda, a nazaj
vidi?

"4) Gori in gori, a nikdar ne zgori.
Kaj je to?

Radunska naloga.

Neki o¥e premifljuje svojo starost, in
jo primerjaje letom svojega dobricko doraslega
sina, najde, da je uie trikrat toliko star, ko-
likor njegov sin. Ej! misli si, za 16 let bo-
dem vendar samo 3e enkrat toliko star, -kolikor
bode moj sin. — Koliko je oce, koliko je sin
. star? s
(Refiitey in imena refiilcev v prihodnjem listu.)

Odgonetke ugank in resitev zabavnih nalog
v 4, listu ,,Vertca*.

Odgonetke ngank: 1. v Zemunuj
éuje se v Serbijo, Hervatsko in Ogersko; 2.
Oni, ki pade z mize, ker je poprej na tleh;
3. Rak; 4. Mesec.

Regitev zabavnih nalog:

I. Pri a se zaéne in se vlede do b,
potem samo do sredine, od tu se gre do a,
vlede se dalje gori do ¢, potem zopet doli do
sredine, ddlje gori do d, ta Cerka se zvele
s terko ¢, vlede se dalje do e, potem dalje do
d, ki se naposled zveie s ferko b.

To-nalogo so prav reg§ili: Gg.
Franc Tom§ié, kap. v Koprivi; Marko Kovéca,
udit., v Selcih; And. Vrabel, uéit. pri sv.Lov-
renci ; Alojzi Skoda, kolar v CateZi p. Trebnjem ;
Jan, Miglié v Lodah; Ant. Zobee in Joi

Kljun, dijaka v Ljubljani; Franc Junec in
Ant. Dolenec, uéenca v Planini; Albin Belar
in Drag. Kosem, uéenca v Ljubljani. — Aloj-
zija Pedar na Kerki; Marijca Maliceva in Mi-
lica Blinéeva v Vinici, — (Tu nam je opémneti,
da je mnogo refilcev pri tej nalogi éerti ad
in eb krizalo, a to je napacno, ker se ne sme no-
bena Certa potegniti preko druge uZe narejene.)
1L : :

, I Pike pomenijo

izbrisane derte.

To nalogo so prav redili: Gg.
And. ‘Vrabel, uéit. pri sv. Lovrenci; Marko
Kovsca, uditelj v Selcih; Jan. Migli¢ v Lo-
dah 5 Jos. Sreberni¢ v Cepovanu ; Adolf Pracni
v Starem tergu p. LoZa; Zvonimir Porekar,
u¢it. pripr. v Mariboru; JoZ. Kljun in Anton
Zobec, dijaka v Ljublj.; Janko Sumi in Ant.
Likozar, dijaka v Kranji; Heljeodor Kromi,
udenec v Lagéah; Jos. Stritof, Franjo Urbas,
Avg. Semic in Anton Sarec, uéenci v Planini,
Ljud. Sevar, Drag. Kosem in Albin Belar,
uéenci v Ljubljani. — Gospodiéina Terezija
Ballogh v Ajdovitini; Marijea Malieva in
Miliea Blindeva v Vinici.

LISTNICA. @g. K, G. v R.: Po nakljudji smo
na Vafo refitev pozabili. Jako nas veseli, da se tako
trudoljubivo utite nafega milega slov. jezika. Le tako
napredvajte, da bodemo imeli ne samo pisateljev, ampak
tudi pisateljiec slovenskih. — Jos.J. v Ljublj.: Ceskih
pesnic ne moremo priobevati, ker na¥a mladina, za
katero piSemo ,Vertec®, ne umeje Sefkega jezika. Pi-
Site raje slovenski. — V. J. v R.: Nekoliko pride pri-
hodnji¢ na versto. Da ste nam zdravi!

DERE~ Vse nade Gest. gg. pisatelje, ki
nam pifejo daljSe stvarf za ,Vertec",
prosimo, naj piSejo na pregdneno polo,
katere polovica je praana, ali panaj ob
kraji pusté vsaj za dva persta prostora,
da nam tako popravljanje rokopisov
olajSajo.

BER~ Ker se je uredniftvo ,,Vertea*
preselilo v $pitalske ulice hZ. stev. 273,
prosimo, naj se nam vprihodnje podi-
ljajo tu sém vsa mnarodila in rokopisi.

o Urednistvos.

" Denainjemu listn je pridjana posebna podoba v prilogi. "33

Izdatelj, zaloznik in urednik Ivan Tomsi¢ — Tisk Egerjev v Ljubljani,
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